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No. 7310. VIENNA CONVENTION ON N° 7310. CONVENTION DE VIENNE 
DIPLOMATIC RELATIONS. DONE SUR LES RELATIONS DIPLOMA- 
AT VIENNA ON 18 APRIL 1961 1 TIQUES. FAITE À VIENNE LE

18 AVRIL 196l 1

OBJECTION to reservation No. 1 made by 
the Syrian Arab Republic on 15 March 
19792
Notification received on: 

29 October 1979 
ISRAEL

"The Government of the State of Israel 
has noted the political character of para 
graph 1 of the statement made by the Gov 
ernment of the Syrian Arab Republic. In the 
view of the Government of the State of 
Israel, this Convention is not the proper 
place for making such political pronounce 
ments. Moreover, the said declaration 
cannot in any way affect whatever obliga 
tions are binding upon the Syrian Arab 
Republic under general international law or 
under particular conventions. The Govern 
ment of the State of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of the Syrian Arab 
Republic an attitude of complete reci 
procity."
Registered ex officio on 29 October 1979. Enregistré d'office le 29 octobre 1979.

OBJECTION à la réserve n° 1 formulée par 
la République arabe syrienne le 15 mars 
19792
Notification reçue le : 

29 octobre 1979 
ISRAËL

[TRADUCTION — TRANSLATION]

Le Gouvernement de l'Etat d'Israël a 
relevé le caractère politique du paragra 
phe 1 de la déclaration faite par le Gouver 
nement de la République arabe syrienne. De 
l'avis du Gouvernement israélien, cette Con 
vention n'est pas la place pour des procla 
mations politiques de ce genre. De plus, 
ladite déclaration ne peut en aucune manière 
modifier les obligations qui incombent à la 
République arabe syrienne en vertu du droit 
international général ou de conventions 
particulières. Quant au fond de la question, 
le Gouvernement de l'Etat d'Israël adoptera 
envers le Gouvernement de la République 
arabe syrienne une attitude de complète 
réciprocité.

1 United Nations, Treaty Scries, vol. 500, p. 95; for 
subsequent actions, see references in Cumulative 
Indexes Nos. 7 to 12, as well as annex A in volumes 808, 
823, 825, 826, 832, 836, 843, 848, 850, 851, 856, 861, 
865, 866, 871, 891, 905, 939, 940, 942, 943, 949, 950, 
958, 973, 982, 985, 987, 988, 1021, 1028, 1031, 1032, 
1033, 1035, 1036, 1037, 1038, 1039, 1040, 1043, 1051, 
1053, 1055, 1056, 1057, 1058, 1060, 1061, 1066, 1074, 
1078, 1088, 1090, 1092, 1098, 1102, 1110, 1130, 1137, 
1139, 1140 and 1141.

-Ibid., vol. 1139, p. 417.
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1 Nations Unies, Recueil îles Traités, vol. 500, p. 95; 
pour les faits ultérieurs, voir les références données dans 
les Index cumulatifs n"s 7 à 12, ainsi que l'annexe A des 
volumes 808, 823, 825, 826, 832, 836, 843, 848, 850, 851, 
856, 861, 865, 866, 871, 891, 905, 939, 940, 942, 943, 
949, 950, 958, 973, 982, 985, 987, 988, 1021, 1028, 1031, 
1032. 1033, 1035, 1036, 1037, 1038, 1039, 1040, 1043, 
1051, 1053, 1055, 1056, 1057, 1058, 1060, 1061, 1066, 
1074, 1078, 1088, 1090, 1092, 1098, 1102, 1110, 1130, 
1137, 1139, 1140 et 1141.

2 /ftiW.. vol. 1139, p, 417.


